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BESLUT

RÅDET

RÅDETS BESLUT

av den 13 oktober 2008

om ingående av ett avtal genom skriftväxling mellan Europeiska gemenskapen och Republiken Kuba
i enlighet med artikel XXIV.6 och artikel XXVIII i allmänna tull- och handelsavtalet (Gatt) 1994 om
ändring av medgivanden i Republiken Bulgariens och Rumäniens bindningslistor i samband med

deras anslutning till Europeiska unionen

(2008/870/EG)

EUROPEISKA UNIONENS RÅD HAR BESLUTAT FÖLJANDE

med beaktande av fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen, särskilt artikel 133 jämförd med artikel 300.2
första stycket första meningen,

med beaktande av kommissionens förslag, och

av följande skäl:

(1) Den 29 januari 2007 bemyndigade rådet kommissionen
att i samband med Republiken Bulgariens och Rumäniens
anslutning till Europeiska gemenskapen inleda förhand­
lingar med vissa andra medlemmar av Världshandels-
organisationen (WTO) enligt artikel XXIV.6 i allmänna
tull- och handelsavtalet (Gatt) 1994.

(2) Kommissionen har fört förhandlingarna i samråd med
den kommitté som inrättats genom artikel 133 i för­
draget och inom ramen för de förhandlingsdirektiv som
rådet har utfärdat.

(3) Kommissionen har slutfört förhandlingarna om ett avtal
genom skriftväxling mellan Europeiska gemenskapen och
Republiken Kuba. Avtalet bör godkännas.

(4) De åtgärder som är nödvändiga för att genomföra detta
beslut bör antas i enlighet med rådets beslut
1999/468/EG av den 28 juni 1999 om de förfaranden
som skall tillämpas vid utövandet av kommissionens ge­
nomförandebefogenheter (1).

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

Avtalet genom skriftväxling mellan Europeiska gemenskapen
och Republiken Kuba i enlighet med artikel XXIV.6 och artikel
XXVIII i allmänna tull- och handelsavtalet (Gatt) 1994 om änd­
ring av medgivanden i Republiken Bulgariens och Rumäniens
bindningslistor i samband med deras anslutning till Europeiska
unionen godkänns härmed på gemenskapens vägnar.

Texten till avtalet åtföljer detta beslut.

Artikel 2

Detaljerade genomförandebestämmelser för avtalet ska antas i
enlighet med förfarandet i artikel 195.2 i förordning (EG) nr
1234/2007 av den 22 oktober 2007 om upprättande av en
gemensam organisation av jordbruksmarknaderna och om sär­
skilda bestämmelser för vissa jordbruksprodukter (”enda förord­
ningen om de gemensamma organisationerna av markna­
den”) (2).
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(1) EGT L 184, 17.7.1999, s. 23.
(2) EUT L 299, 16.11.2007, s. 1.



Artikel 3

Rådets ordförande bemyndigas att utse den eller de personer som ska ha rätt att med för gemenskapen
bindande verkan underteckna det avtal genom skriftväxling som avses i artikel 1 (1).

Utfärdat i Luxemburg den 13 oktober 2008.

På rådets vägnar
B. KOUCHNER

Ordförande
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(1) Dagen för avtalets ikraftträdande kommer att av rådets generalsekretariat offentliggöras i Europeiska unionens officiella
tidning.


